
 

Q and A of the Week 你问我答 
怎样用英语说“生某人的气”？ 

Annoyed at or annoyed with 
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大家好，欢迎来到 英语教学的“你问我答”节目，我是冯菲菲。这档节目回答各

位听众在英语学习时遇到的疑问。这期节目的问题来自成灿，我们来听一下她的问题。

老师，您好。我想知道怎样用英语说“生某人的气”？比如，“ ”这个词后面

既可以加介词“ ”，也可以加介词“ ”，请问它们组合而成的词组意思完全一样

吗？“ ”和“ ”之间可以互换吗？

成灿

谢谢成灿的问题。她的问题分为两个部分：第一，怎样用英语表达“生某人的气”？

第二，词组“ ”和“ ”的意思是不是一样，以及它们能不能互

换使用？

我们先来回答成灿的第一个问题：表示“生某人气”的常用英语说法。一说到生气，

相信大家都知道形容词“ ”，它的意思是“生气的、愤怒的”。如果想用“ ”

来表示“生某人的气”，我们就可以说“ ”或“

”。比如： 再比如：

如果想具体说明某人让你感到生气的原因，就可以用搭配“

”。比如： 我们对你开

会迟到感到很生气。

另外，我们还可以用搭配“ ”表示“惹某人生气”。比如：

你打断我的话真让我生气。
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除了“ ”以外，“ ”或者“

”也有“生某人的气”的意思。同样，要想说明为什么生某人的气，就可以

在“ ”和“ ”的后面加上“

”。我们来听一个使用了搭配“ ”

的句子。

（我因为早上出门的时候忘记带伞而很生自己的气。现在开始下雨了！）

接着再来介绍“ ”这个表达。“ ”的字

面意思是“慢慢地爬上一个人的神经”，不难想象，它的实际含义就是“使某人心烦

意乱，让某人生气、恼怒”。来听一个包含“ ”的例句。

（雅各布最近可把我气坏了。他不回复我的信息，而且每次我要找他说话的时候他都

不理我。）

我们还可以用表达“ ”或者“

”来表示“非常生某人的气，气得受不了某人”。“ ”的意思就相

当于“ ”受够了；“ ”用来强调一个人非常生气，到了再也

没法承受的极限。比如： 不要再撒谎了！我已

经受够你了。

下面我们来回答成灿问题的第二部分。搭配“ ”和“ ”之

间的区别。“ ”和“ ”都可以用来表达“烦恼、生气”，

但它们的用法却不同。

我们通常用“ ”来表示“对一件事情或状况感到生气、恼怒”，也就是

“ ”。而用“ ”来表示“生某人的

气”。同样，在它的后面加上“ ”来说明生气的原因——“

”。我们来听两个例句，句子中分别使用了

“ ”和“ ”。

（奥斯卡因为没去成冰淇淋店而很生气。）

（奥斯卡很生他家长的气，因为他们没带他去冰淇淋店。）
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好了，我来总结一下上面讲过的内容。如果想表达“生某人的气”，那么可以用搭配

“ ”或者“ ”，还有“

”或者“ ”；也可以用“ ”还有

“ ”来表示“惹某人生气”。表达“ ”

和“ ”的意思是“受够了某人”。搭配“

”和“ ”的区别是：“ ”多用来表示“因某事或状况而

感到生气”，也就是“ ”；而“ ”的后面多接

“人”，表示“生某人的气” 。

这期节目到这里就结束了。如果你在英语学习中也遇到了问题，欢迎把问题发送到我

们的邮箱，邮箱地址是 。你也可以通过微博“ 英语教

学”与我们进行交流和互动。谢谢收听“你问我答”节目。我是冯菲菲。下次再会！


